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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Si Ka Lon 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Si Ka Lon, de 19 de Janeiro de 2024, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 135/E109/VII/GPAL/2024, 

de 29 de Janeiro de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 30 de 

Janeiro de 2024: 

1.e 2. De momento, estão em curso os trabalhos de elaboração dos planos de pormenor 

das UOPG Zona do Porto Exterior – 1 e UOPG Zona do Porto Exterior – 2 (Zona 

B). Após o lançamento dos respectivos planeamentos, os serviços responsáveis 

pelos trabalhos de construção irão promover, de forma ordenada, os projectos 

de infra-estruturas, de acordo com o planeamento geral, o posicionamento e as 

estratégias de desenvolvimento no âmbito das UOPG.  

 

  O Director da DSOP, 

Lam Wai Hou 

  5 de Fevereiro de 2024 

  

 

 

 

 


